
 

JOY RIDE 

JOY RIDE in catamarano o cabinato a vela uscita di 2 ore con istruttore per 
vivere un indimenticabile mix di divertimento e adrenalina. Un'emozionante 
approccio al mondo della Vela. Tutta l'attrezzatura ed il materiale tecnico è 

compreso (muta, scarpette e salvagente, min. 2 Persone) 

JOY RIDE in a catamaran or sailing cabin cruiser 2-hour trip with instructor to 
experience an unforgettable mix of fun and adrenaline. An exciting approach to 
the world of sailing. All equipment and technical material is included (wetsuit, 

booties and life jacket, min. 2 persons) 

JOY RIDE auf einem Katamaran oder einem Segel-Kabinenkreuzer 2-stündiger 
Ausflug mit Instruktor, um eine unvergessliche Mischung aus Spaß und 

Adrenalin zu erleben. Eine spannende Annäherung an die Welt des Segelns. Die 
gesamte Ausrüstung und das technische Material sind inbegriffen 
(Neoprenanzug, Füßlinge und Schwimmweste, mind. 2 Personen) 



WINDSURF 

LEZIONE WINDSURF per principianti lezione di 2,5 ore al mattino, perfetta per 
chi non ha mai provato e vuole “rompere il ghiaccio”, così da vedere se ti piace e 

continuare. Tutta l'attrezzatura ed il materiale tecnico è compreso (muta, 
scarpette e salvagente, min. 2 Persone) 

WINDSURF lesson for beginners 2.5-hour lesson in the morning, perfect for 
those who have never tried it and want to 'break the ice', so you can see if you 
like it and continue. All equipment and technical material is included (wetsuit, 

booties and life jacket, min. 2 persons) 

WINDSURF Lektion für Anfänger 2,5 Stunden Unterricht am Vormittag, ideal für 
alle, die es noch nie probiert haben und das "Eis brechen" wollen, um zu sehen, 

ob es ihnen gefällt und weiterzumachen. Die gesamte Ausrüstung und das 
technische Material sind inbegriffen (Neoprenanzug, Füßlinge und 

Schwimmweste, mind. 2 Personen) 



KAYAK 

TOUR IN KAYAK Lungo la costa, durante le nostre divertenti gite in kayak della 
durata di 2 ore, potrete ammirare le località di Riva del Garda e lo splendore 

della cascata del Ponale, una vista da non perdere! I nostri kayak a uno o due 
posti sono molto sicuri e facili, non è richiesta alcuna preparazione tecnica (min. 

2 Persone). 

KAYAK TOURS Along the coast, during our fun 2-hour kayak tours, you can 
admire the resorts of Riva del Garda and the splendour of the Ponale waterfall, 
a sight not to be missed! Our one or two-seater kayaks are very safe and easy, 

no technical training is required (min. 2 persons). 

KAYAK TOURS Entlang der Küste können Sie bei unseren unterhaltsamen 2-
stündigen Kajaktouren die Ortschaften von Riva del Garda und die Pracht des 

Ponale-Wasserfalls bewundern, eine Sehenswürdigkeit, die Sie nicht verpassen 
sollten! Unsere ein- oder zweisitzigen Kajaks sind sehr sicher und einfach, eine 

technische (mind. 2 Personen). 



CANYONING 

CANYONING Una divertente e rinfrescante avventura della durata di circa 4 ore, 
con le Guide Alpine, in un magico mondo nella zona attorno al Lago di Garda. 

Salta nell’acqua con noi, seguiremo il corso di un torrente di montagna! 
Inseguiremo la corrente in mezzo alle rocce, ci tuffiamo nelle cascate, 

scendiamo dagli scivoli naturali che l'acqua ha scavato e lisciato in milioni di 
anni (min. 2 Persone). 

CANYONING A fun and refreshing adventure lasting about 4 hours, with Alpine 
Guides, in a magical world in the area around Lake Garda. Jump into the water 
with us, we will follow the course of a mountain stream! We will chase the current 
through rocks, dive into waterfalls, and descend down natural slides that water 

has carved and smoothed over millions of years (min. 2 persons). 

CANYONING Ein unterhaltsames und erfrischendes Abenteuer von ca. 4 
Stunden mit Bergführern in einer magischen Welt rund um den Gardasee. 

Springen Sie mit uns ins Wasser, wir folgen dem Lauf eines Gebirgsbachs! Wir 
werden die Strömung durch Felsen jagen, in Wasserfälle eintauchen und 

natürliche Rutschen hinunterfahren, die das Wasser im Laufe von Millionen von 
Jahren geformt und geglättet hat (mind. 2 Personen). 



VIA FERRATA  

Molti amano la montagna e tutto il suo ambiente, la sua spettacolarità, ma non tutti 
hanno voglia di impegnarsi in arrampicate impegnative. La via ferrata è il giusto 

compromesso. Richiede lo sforzo e l'energia necessaria per guadagnarsi la cima, offre 
l'adrenalina di affrontare sentieri a picco ma garantisce la massima sicurezza grazie ai 

cordini di acciaio o alle scalette che permettono di assicurarsi in tutti i passaggi più 
impegnativi. Il tutto in compagnia di una guida alpina per la durata di 4/5 ore (min. 2 

Persone). 

Many people love the mountains and all their surroundings, their spectacularity, but 
not everyone is willing to engage in demanding climbing. The via ferrata is the right 

compromise. It requires the effort and energy needed to gain the summit, it offers the 
adrenaline rush of tackling sheer paths but guarantees maximum safety thanks to 
steel ropes or ladders that allow you to secure yourself in all the most demanding 

passages. All in the company of a mountain guide for a duration of 4 to 5 hours. (min. 
2 persons) 

Viele Menschen lieben die Berge und ihre Umgebung, ihre Spektakularität, aber nicht 
jeder ist bereit, sich auf anspruchsvolles Klettern einzulassen. Die Klettersteige sind der 
richtige Kompromiss. Er erfordert die nötige Anstrengung und Energie, um den Gipfel 
zu erklimmen, bietet den Adrenalinschub, den die Überwindung steiler Pfade mit sich 

bringt, garantiert aber auch ein Höchstmaß an Sicherheit dank der Stahlseile oder 
Leitern, mit denen man sich in den anspruchsvollsten Passagen sichern kann. Alles in 
Begleitung eines Bergführers für eine Dauer von 4 bis 5 Stunden (mind. 2 Personen) 


